
ינוּ:  ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ ינוּ: בֵּא�הִ֥ ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ ינוּ: בֵּא�הִ֥ ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ ינוּ: בֵּא�הִ֥ ה֗וּא יָב֥וּס צָרֵֽ יִל וְ֝ �שֶׂה־חֲָ֑ ים נַֽ         בֵּא�הִ֥
        ה ה ה ה היבטים לשוניים בפרשת וישב פ היבטים לשוניים בפרשת וישב פ היבטים לשוניים בפרשת וישב פ היבטים לשוניים בפרשת וישב פ 

        
 ותחילת חנוכה  פרשת וישב בהפטרה ובראשון של מקץבדקדוקי קריאה והדרכה  

י לז ג ים ה֖וּא ל֑וֹ-בֶן-כִּֽ שָׂה ל֖וֹ  .1ה֖וּא   : יש להקפיד על מקום הטפחא בתיבהזְקֻנִ֥ ֥�טעם נסוג   : וְָ

  אחור לעי"ן 

ים  לז ז מָה  : למ"ד דגושה ובשוא נע.מְאַלְּמִ֤     2: מלעיל קָ֥

אמְרוּלז ח   ֹ֤   : טעם נסוג אחור ליו"ד וַיּ

יולז יא   ר וְאָבִ֖ ר שָׁמַ֥     :אֶת־הַדָּבָֽ
  

  שני עליית  לז יב

ם  לז יג ה וְאֶשְׁלָח3ֲ֣ אֲלֵיהֶ֑ ה  : טעם טפחא בתיבתלְכָ֖   לְכָ֖

ה  לז טז   במלרע  : אֵיפֹ֖

תְהוּ  לז כ   התי"ו בשווא נח והקמץ רחב : אֲכָלָ֑

יו לַהֲשִׁיב֖וֹ לז כב     :אֶל־אָבִֽ

  
  שלישיעליית   לז כג

  : הת"ו בקמץ קטןכֻּתָּנְתּ֔וֹ  

ויש להקפיד על הפרדת המילים על אף היותן מוקפות      3: מתג בלמ"ד הראשונה לֶחֶם֒ - לֶאֱכָל  כה  לז

  לעיל)   מָשׁוֹל - אִם  (כן הדבר גם 

ה   : אל"ף ללא תנועה, יש לקרא "נכוֹת" (ולא נכוֹאוֹת) נְכאֹת֙   במלרע.:  בָּאָ֖

 יְשַׁלְּח֞וּ  לז לב א- הַכֶּר : הלמ"ד בדגש חזק והשווא הוא נע.וַֽ   בטעם רביע ולא בגרשיים  : נָ֗

ר  לז לו ים  שַׂ֖     :הַטַּבָּחִֽ
  

  רביעי עליית לח א  

  (קטן)  : התי"ו בקמץ חטוףזֶ֖ רַע- נְתָן  לח ט

  ביו"ד מלעיל : הטעם  וַיֵּ֛ רַע לח י 

מָת בַּת  לח יב שֶׁת-וַתָּ֖ ה-שׁ֣וַּ@ אֵֽ מָת  יש להקפיד על מקום הטפחא במילה : יְהוּדָ֑     .וַתָּ֖

  

    ; : ברביע, אין להשגיח בזקף שבדפוסיםה֗וּא  

ה וַיִּנָּ֣חֶם   מלרע ולעיל ולא בצירי  ומאע"פ שכאן במשמע של תנחומים החי"ת בסגול   יְהוּדָ֗

בָה לח טז   מוקפת לא במהפךהמילה הבה  : נָּא֙ -הָֽ

ן נִהְיֶה֣ לָב֑וּז  לח כג  ן   הטפחא במילה : פֶּ֖   פֶּ֖

ה  לח כד    : הלמ"ד בחירק מלא ואין לבטא שווא ביו"דלִיהוּדָ֤

  4: הלמ"ד בשווא נע ולא בקמץלְאִישׁ֙  לח כה

א לח ל  רַח  שְׁמ֖וֹ וַיִּקְרָ֥     :זָֽ
  

 
 אין לנסות "לאזן" במספר ההברות בין התיבות המוטעמות מרכא וטפחא (מאריך וטרחא)  1
  .הקורא מלרע משנה משמעות 2
לשיטתו הוסיף  ז"ל  אילן, כיון שאין מתג בלנינגרד הם נמנעו מלשים אותו, ר"מ ברויאר  -הטעמים מועתקים כאן מתכנת כתר בר  3

  .געיות (מתגים) במקומות כמו זה
 .מצביע על דרכה של תמר. לא ידעה, כביכול, במי מדובר 4



  חמישיעליית לט א  

רֶת לט ד   5במלעיל  : וַיְשָׁ֣

ה  לט ו ה וִיפֵ֥     :מַרְאֶֽ

  
  ששיעליית לט ז  

נּוּ  לט ט   : בשורק ולא בחולם אֵינֶ֨

הוּ  לט יב   :  בְּבִגְד֛וֹ וַתִּתְפְּשֵׂ֧

  והדל"ת רפויה  6דגושה   בְּבִגGְוֹ  הבי"ת הראשונה במילה

נוּ  לט יד בִיא לָ֛ נוּ  ...הֵ֥ חֶק בָּ֑   טעם נסוג אחור לה"א ולצד"י בהתאמה : לְצַ֣

ח    לט טז   7בנו"ן מלשון לְהַנִּיחַ : במלרע ודגש חזק  וַתַּנַּ֥

י   לט יז חֶק בִּֽ א : טעם נסוג אחור לצד"י.לְצַ֥ י- בָּֽ התיבות מוקפות ולא כחלק מהדפוסים אשר   : אֵלַ֞

  הטעימו את התיבה הראשונה במונח 

י  לט יט שָׂה לִ֖ ֥�  : טעם נסוג אחור לעי"ן ָ

ה לט כג יIַ ' ה֥   עשֶֹׂ֖     :מַצְלִֽ

  
    שביעיעליית   מ א

טְא֛וּ מרכא חָ֥ חָטוּ.  8:  לקרא:  אין  נע,  בשווא  הטי"ת  בחי"ת,  משנה  ם כטעם  האל"ף     : לַאֲדנֵֹיהֶ֖

  פתח ויוצאת מכלל "משה וכלב" - מבוטאת בחטף

ר  מ ג   : הבי"ת בשווא ולא בפתח, המ"ם בפתח בְּמִשְׁמַ֗

ם    מ ד רֶת אֹתָ֑ ם וַיְשָׁ֣    :  אִתָּ֖

רֶת  האל"ף, פעם בחירק ופעם בחולם, תיבה   במלעיל  וַיְשָׁ֣

חַלְמוּ֩  מ ה     : החי"ת בפתח וַיַּֽ

א�הִים֙   מ ח   : האל"ף אינה נשמעת כלל לֵֽ

יהָ   מ י    : האל"ף בפתחאַשְׁכְּ�תֶ֖

L  מ יד   : טעם נסוג אחור ליו"ד יִ֣יטַב לָ֔

  : הטעם במ"ם מלרע שָׂמ֥וּ  מ טו

  

  מפטיר  מ כ  

  
 ג ח:ג ח:ג ח:ג ח:        – – – – הפטרת וישב עמוס ב ו  הפטרת וישב עמוס ב ו  הפטרת וישב עמוס ב ו  הפטרת וישב עמוס ב ו      

  

רֶץ֙ ב ז   העי"ן של עפר בגלל   עלול להיווצר כאן כעין נסוג אחור והטעמה על    :ַ�ל־ֲ�פַר־אֶ֙

   9סמיכותו לאל"ף של 'ארץ' 

יו : הגימ"ל בקמץ קטן והה"א בחולם.גָּבְה֔וֹ  ב ט   : שלושת הקמצים רחביםוְשָׁרָשָׁ֖

יתִי יב    : העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופההֱֶ�לֵ֥

  : הבי"ת בשוא נע (לא בצירי כרגיל בהפסק) תִּנָּבְאֽוּ ב יב

 
  'כן הדבר בדומה לויברך, ויגרש, וכו 5
הייתה ראויה להיות רפויה, שהרי מתקיימים שני התנאים לביטול הדגש בבגד"כפת בראש מילה: התיבה הקודמת לה מסתיימת    6

בהברה פתוחה וכן היא מוטעמת בטעם מחבר (דרגא). כלל זה עומד בעינו אלא אם כן, האות הראשונה בתיבה השנייה מנוקדת  
  .הה (בי"ת ואחריה בי"ת או פ"א, כגון: בפרעה) שאז הדגש נותר בעינובְּבגדו, ולאחריה אות זהה או ממוצא ז - בשווא 

  "וַתָּנַח הַתֵּבָה"   מלעיל עלול להישמע מפועל לנוח כמו בר' ח ד 7
אילן (ודותן,  -הזכרנו כמה פעמים שאע"פ שלפי הכלל במילים האלה יש מרכא בתיבת התביר, הדפוסים מלבד ברויאר וכתר בר  8

  לא עקבתי אם בכל מקום) מציבים געיא במקום מרכא 
פתח, שאינה ראויה להטעמה, כעין השגיאה בהטעמת  -כאן טועים בהטעמת אות בחטף .מלרע במלים מוקפות-לרוב איני דן מלעיל 9

  .אֱמֶת באל"ף



ה ב יג מְלֵאָ֥   : געיה בה"א הראשונה והמ"ם אחריה בשווא נע אך ללא דגש הַֽ

�לֶה  ג הֲ   : געיה ביו"ד והפ"א בדגש חזק מדין דחיק פַּח֙ -הֲיַֽ

ם  ג ו ֖�  בשוא והעי"ן בקמץ: הוי"ו וְָ

ג ג ח    : האל"ף בקמץשָׁאָ֖

  
  ראשון של מקץ: ראשון של מקץ: ראשון של מקץ: ראשון של מקץ: 

  

ר  מא א   : היו"ד בשוא נח הַיְאֹֽ

ץ מא ד ה   וַיִּי קַ֖ ֹֽ�   :פַּרְ
  

  ת שבת במנח ניש מא ה

ן     : קמץ בזקף גדול, השי"ן מנוקדת בקמץוַיִּישָׁ֕

   

  במנחת שבת   שלישי  מא ח

�ם  ֶ   : הטעם בפ"א מלעיל וַתִּפָּ֣

המא יא     : החי"ת בפתח ולא בשווא וַנַּחַלְמָ֥

נְּסַפֶּר   מא יב   10זקף - : מוטעם בקדמאל֔וֹ-וַ֨

  : היו"ד בשוא נח והחי"ת בפתח וַיְחַלֵּ֣ף  מא יד

  
 תחילת חנוכה (מנהג אשכנז שאין פותחים בברכת כוהנים).  

    הרי"ש בשווא נע למרות הדפוסים הרבים הנוהגים לנקד חטף פתח. : תְבָרֲכ֖וּ ו כג  

  : אל"ף בקמץאָמ֖וֹר

כד   על אף  יְבָרֶכ3ְ֥  ו  כפי שנוהגים מרבית הכוהנים בברכתם.  ולא ברי"ש  : העמדה קלה בבי"ת 

  הקושי, הכ"ף הראשונה בשווא נח 

  במלרע  : וְשָׂמ֥וּ ו כז

ר  ז ג ר בָּקָ֔    במונח ואינה מוקפת כפי שמופיע בחלק מהדפוסים. וּשְׁנֵי֣ המילה  : וּשְׁנֵי֣ ָ�שָׂ֣

ד   הלמ"ד בשווא ולא בקמץ : לְאֶחָ֑

�ת ז זַ   במלעיל  : אַרְבַּ֣

�רַת  ז יגֲ   העמדה קלה בקו"ף למנוע הבלעת העי"ן החטופה : קַֽ

        
אליעזר   יוֹסֵ נר"ו.    יספולאיֶ הרב  יַעֲקֹב  תֹּלְדוֹת  ה  יוֹסֵ אֵלֶּ יַעֲקֹב  תֹּלְדוֹת  ה  יוֹסֵ אֵלֶּ יַעֲקֹב  תֹּלְדוֹת  ה  יוֹסֵ אֵלֶּ יַעֲקֹב  תֹּלְדוֹת  ה  ז"ל,  ף ף ף ף אֵלֶּ יעקב  של  אלה  כתב רש"י  אלה ,  תולדות 

עי"ז נתגלגלו וירדו ,  עשרה שנהיוסף בן שבע    סיבה ראשונה,  ישוביהם וגלגוליהם עד שבאו לכלל ישוב
היה לו להזכיר את   אלה תולדות יעקב  שאמר  למצרים, ע"כ לשון רש"י, והיינו דהוה קשיא לי' דכיון 

והיינו דאין כונת הכתוב  ,  תולדות יעקב  של  אלה  לכך פירש דר"ל,  כל בניו ולמה הזכיר רק את יוסף
 .תולדות יעקבלפרש מי הם תולדותיו של יעקב אלא לפרש את אשר אירע ל

לֶד יוֹ , כמו מאורעותגופא מתפרשא  תולדות וראב"ע פירש דתיבת  . (משלי כז, א) םמַה יֵּ

הם מי  לפרש  הכתוב  בא  לא  ראב"ע  לפי'  בין  לפרש"י  יעקב  ובין  המאורעות   תולדות  לפרש    אלא 
הכתוב לפרש מה אירע לתולדותיו של    וכונת  כפשוטה  תולדות  אלא דלפרש"י מתפרש תיבת,  שארעו

 .מאורעות, ולדבריו כונת הכתוב לפרש מה אירע ליעקב  תולדות  ולפי ראב"ע מתפרשא תיבת,  יעקב
  .וע"ע ברמב"ן מש"כ לפרש בזה

  

 
זקף או לפי התימנים, דרבן. השאלה היא מהו מיקומה של הקדמא. על פי רוב, כולל ברויאר, מעל האות  -טעם זה מכונה מתיגה 10

 וא"ו, בתורה קדומה מסומנת היא מעל הנו"ן והערה הבאה להסביר לפשר העניין 



רָאֵל אָהַ .  הרב יהושוע גריינימן נר"ו רָאֵל אָהַ וְיִשְׂ רָאֵל אָהַ וְיִשְׂ רָאֵל אָהַ וְיִשְׂ י בֶן זְקֻנִים הוּא לוֹ         בבבבוְיִשְׂ נָיו כִּ ל בָּ י בֶן זְקֻנִים הוּא לוֹ אֶת יוֹסֵף מִכָּ נָיו כִּ ל בָּ י בֶן זְקֻנִים הוּא לוֹ אֶת יוֹסֵף מִכָּ נָיו כִּ ל בָּ י בֶן זְקֻנִים הוּא לוֹ אֶת יוֹסֵף מִכָּ נָיו כִּ ל בָּ לשון הרמב"ן ואונקלוס   .  אֶת יוֹסֵף מִכָּ
,  זקונים בןשאמר "בר חכים" ירצה לומר שהיה בן דעת וחכם בעיני אביו, וטעמו כטעם זקנים, ותרגם ב

בר סיבתין וכו', וזאת כונתם באמרם כל מה שלמד משם ועבר מסר לו, לומר שמסר לו חכמות וסתרי  
  . תורה, ומצאו משכיל, ובעל סוד בהם, כאילו היה זקן ורב ימים 

מתורגם 'בר סיבתין', כי יהודה לא נתכוון להביע    (בראשית מד, כ)  ןוְיֶלֶד זְקֻנִים קָטָ א"ה. בהמשך בדברי יהודה  
  את מעלותיו של יוסף. 

  
לְכוּ אֶחָיו לִרְעוֹת אֶת צֹאן  לז יב הרב חיים גריינימן ז"ל.  לְכוּ אֶחָיו לִרְעוֹת אֶת צֹאן  וַיֵּ לְכוּ אֶחָיו לִרְעוֹת אֶת צֹאן  וַיֵּ לְכוּ אֶחָיו לִרְעוֹת אֶת צֹאן  וַיֵּ כֶ וַיֵּ שְׁ כֶ אֲבִיהֶם בִּ שְׁ כֶ אֲבִיהֶם בִּ שְׁ כֶ אֲבִיהֶם בִּ שְׁ          ם ם ם ם אֲבִיהֶם בִּ

כֶמָ  יוסף את  כששלח וכמבואר בחברון גר היה אבינו יעקב הנה בֹא שְׁ לָחֵהוּ מֵעֵמֶק חֶבְרוֹן וַיָּ שְׁ  ,הוַיִּ

 ארץ  בכל  מפוזרין  שיהיו  דהיינו,  משולשין  יהיו  מקלט  שערי  דין  שיש'  ב'  ט  מכות   במסכת  מבואר  והנה
 מרחק   ביניהם  שיש  כרחך   על  כן   ואם  מקלט  ערי  היו  שניהם  ושכם  דחברון   מבואר   והנה,  בשוה  ישראל

 מנת   על  כך  כל  רב  מרחק  ללכת  צריכים  היו  למה  לשאול  ויש,  11ישראל  ארץ  לשליש  קרוב  עצום
 .הצאן את לרעות

 מאת  יעקב שקנה קרקע היתה בשכם והרי, שלהם  בקרקע הצאן לרעות שרצו שיתכן לומר ויש

יטָ  מֵאָה קְשִׂ כֶם בְּ   .לשכם עד הרחיקו ולכך, וישלח בפרשת כדאיתא, (בראשית לג, יט)  החֲמוֹר אֲבִי שְׁ
  

דֶ         .זרע שמשוןלז טו   ָ שּׂ מְצָאֵהוּ אִישׁ וְהִנֵּה תֹעֶה בַּ דֶ וַיִּ ָ שּׂ מְצָאֵהוּ אִישׁ וְהִנֵּה תֹעֶה בַּ דֶ וַיִּ ָ שּׂ מְצָאֵהוּ אִישׁ וְהִנֵּה תֹעֶה בַּ דֶ וַיִּ ָ שּׂ מְצָאֵהוּ אִישׁ וְהִנֵּה תֹעֶה בַּ שׁ , , , , ה ה ה ה וַיִּ בַקֵּ אָלֵהוּ הָאִישׁ לֵאמֹר מַה תְּ שְׁ שׁ וַיִּ בַקֵּ אָלֵהוּ הָאִישׁ לֵאמֹר מַה תְּ שְׁ שׁ וַיִּ בַקֵּ אָלֵהוּ הָאִישׁ לֵאמֹר מַה תְּ שְׁ שׁ וַיִּ בַקֵּ אָלֵהוּ הָאִישׁ לֵאמֹר מַה תְּ שְׁ וַיּאֹמֶר הָאִישׁ  וַיּאֹמֶר הָאִישׁ  וַיּאֹמֶר הָאִישׁ  וַיּאֹמֶר הָאִישׁ  ,  ,  ,  ,  וגו' וגו' וגו' וגו'     וַיִּ
: אמר רבי יוסי, יוסף קטנן של שבטן היה ונזדמנו לו שלושה מלאכים, הדא )ד   ב"ר עה(  במדרש.  ההההנָסְעוּ מִזֶּ נָסְעוּ מִזֶּ נָסְעוּ מִזֶּ נָסְעוּ מִזֶּ 

, ע"כ. יש להבין מפני מה הוצרך לשלוח ליוסף ויאמר האיש,  וישאלהו האיש,  וימצאהו האישהוא דכתיב  
שלושה מלאכים, ולא היה די במלאך אחד, והלא בודאי אין הקב"ה עושה נס לשלוח מלאכים ללא  
צורך. ויש לבאר, שנתכוונו לרמוז לו על שלושה הדברים שחטא כנגד אחיו כשסיפר עליהם לשה"ר, 

תולין עיניהן בבנות הארץ, מזלזלין בבני    וכמו שאמרו במדרש שאמר שהן חשודין על אבר מן החי,
  השפחות וקורין להם עבדים. ומשום כן נשלחו אליו ג' מלאכים קודם שבא אליהם. 

  
מֵעֵמֶק חֶבְרוֹ .  לאשריבן  לז יד   לָחֵהוּ  שְׁ מֵעֵמֶק חֶבְרוֹ וַיִּ לָחֵהוּ  שְׁ מֵעֵמֶק חֶבְרוֹ וַיִּ לָחֵהוּ  שְׁ מֵעֵמֶק חֶבְרוֹ וַיִּ לָחֵהוּ  שְׁ נעשה הכנה    ההכוונה שעתוב'.  לח טרדו רועם שא 'גימטרי.  ן ן ן ן וַיִּ

שהשם יתברך ישלח למשה רבינו ע"ה וזה 'רועם שנקרא טוב'   "כלגלות מצרים שהיתה 'רדו' שנה, ג
אין הקב"ה מכה לישראל אלא אם כן בורא להם רפואה תחילה. ואולי היה [בבלי יג ב]  לגאלם, כאומרם  

    .  .  .  .  הברית שנקרא טוב בשביל יוסף שומר "כזה ג
    

כח   שמשוןלז  סֹחֲרִים  .  .  .  .  זרע  מִדְיָנִים  ים  אֲנָשִׁ עַבְרוּ  סֹחֲרִים  וַיַּ מִדְיָנִים  ים  אֲנָשִׁ עַבְרוּ  סֹחֲרִים  וַיַּ מִדְיָנִים  ים  אֲנָשִׁ עַבְרוּ  סֹחֲרִים  וַיַּ מִדְיָנִים  ים  אֲנָשִׁ עַבְרוּ  יוֹסֵף  וַיַּ אֶת  רוּ  מְכְּ וַיִּ הַבּוֹר  מִן  יוֹסֵף  אֶת  עֲלוּ  וַיַּ כוּ  מְשְׁ יוֹסֵף  וַיִּ אֶת  רוּ  מְכְּ וַיִּ הַבּוֹר  מִן  יוֹסֵף  אֶת  עֲלוּ  וַיַּ כוּ  מְשְׁ יוֹסֵף  וַיִּ אֶת  רוּ  מְכְּ וַיִּ הַבּוֹר  מִן  יוֹסֵף  אֶת  עֲלוּ  וַיַּ כוּ  מְשְׁ יוֹסֵף  וַיִּ אֶת  רוּ  מְכְּ וַיִּ הַבּוֹר  מִן  יוֹסֵף  אֶת  עֲלוּ  וַיַּ כוּ  מְשְׁ וַיִּ
בִיאוּ אֶת יוֹסֵף מִצְרָיְמָ  סֶף וַיָּ רִים כָּ עֶשְׂ מְעֵאלִים בְּ שְׁ בִיאוּ אֶת יוֹסֵף מִצְרָיְמָ לַיִּ סֶף וַיָּ רִים כָּ עֶשְׂ מְעֵאלִים בְּ שְׁ בִיאוּ אֶת יוֹסֵף מִצְרָיְמָ לַיִּ סֶף וַיָּ רִים כָּ עֶשְׂ מְעֵאלִים בְּ שְׁ בִיאוּ אֶת יוֹסֵף מִצְרָיְמָ לַיִּ סֶף וַיָּ רִים כָּ עֶשְׂ מְעֵאלִים בְּ שְׁ יש לפרש הטעם שמכרו אותו בעשרים כסף, עפ"י  .ה ה ה ה לַיִּ

: בשביל משקל שתי סלעים מילת שהוסיף יעקב ליוסף משאר אחיו, נתגלגל )מגילה טז:(מה שאמרו  
הדבר וירדו אבותינו למצרים. והיינו שהיה הכתונת פסים שקנה יעקב ליוסף שוה ב' סלעים, ומשום בגד 
זה שנתן יעקב ליוסף יותר מאחיו, נתקנאו בו ונתגלגל הדבר שירדו למצרים. ויש לומר דלכך מכרוהו 

.  ת פסים כמו שהיה ליוסף שבזה הגיע לכל אחד מהם שתי סלעים לקנות לעצמם כתונבעשרים כסף,  
שני סלעים. הפסים או הכתונת היו במשקל שתי סלעים ולא הערך הממוני   משקלמשקלמשקלמשקל. לשון חז"ל הוא א"הא"הא"הא"ה

  של כתונת הפסים.  
  

  אשי תבותזעק י', והוא ר'תיבות אלו 'ואני אנא אני בא', בגימטריא  .  אאאאוַאֲנִי אָנָה אֲנִי בָ וַאֲנִי אָנָה אֲנִי בָ וַאֲנִי אָנָה אֲנִי בָ וַאֲנִי אָנָה אֲנִי בָ         .לז ל בן לאשרי
  המפורסמים בשם   י עון מכירת יוסף ידונו עשרה קדושי התנאים"זה עשרה קדושי ישראל'. שצפה שע

  .עשרה הרוגי מלכות הי"ד
  

ה רָעָה אֲכָלָתְהוּ טָרֹף טֹרַף יוֹסֵ הצדיק.    צדקתלז לג   נִי חַיָּ תֹנֶת בְּ ירָהּ וַיֹּאמֶר כְּ כִּ ה רָעָה אֲכָלָתְהוּ טָרֹף טֹרַף יוֹסֵ וַיַּ נִי חַיָּ תֹנֶת בְּ ירָהּ וַיֹּאמֶר כְּ כִּ ה רָעָה אֲכָלָתְהוּ טָרֹף טֹרַף יוֹסֵ וַיַּ נִי חַיָּ תֹנֶת בְּ ירָהּ וַיֹּאמֶר כְּ כִּ ה רָעָה אֲכָלָתְהוּ טָרֹף טֹרַף יוֹסֵ וַיַּ נִי חַיָּ תֹנֶת בְּ ירָהּ וַיֹּאמֶר כְּ כִּ פלא שיעקב    כאורה הואל  .ףףףףוַיַּ
אבינו ע"ה שמדתו אמת יוכל לצאת מפיו דבר שאינו אמת, גם למה כתבה התורה דבר שאינו אמת. 

אָבִיךָ  שגדול השלום שדיברה התורה דברי בדאי בשביל השלום, ואיזה    )תנחומא תולדות א'(וכמו שדקדקו  
ה לִפְנֵי מוֹתוֹ לֵאמֹ  ואין אנו מוצאים שצוה וכו', ואף שאמת שהם   יז- טז(בראשית נ,  וגו'    ףכֹּה תֹאמְרוּ לְיוֹסֵ   ר צִוָּ

שלחו כדברים האלה ליוסף, רק כיון שלא היו דברי אמת, לא היה התורה כותבת דברי בדאי שלהם 
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אם לא ללמדנו שגדול השלום. וכן כאן למה כתבה התורה דבר שאינו אמת. ואף שאינו דומה, דשם 
ה לִפְנֵי מוֹתוֹ לֵאמֹ תיבות ' כאן שכל הדבר אמת שאמר כן,    שא"כ' הוא דברי בדאי ושקר מ ראָבִיךָ צִוָּ

מ עדיין יש להבין כיון שהיה הדבר בטעות ולא היה "וכפי מה שהיה בדעתו שהוא היה סבור כן. אך מ
חיה 'נצנצה בו רוח הקודש    )ר פ"ד י"ט"בר(לא היה נכתב בתורה דבר טעות. ומטעם זה אמרו    ,האמת כן

זו אשתו של פוטיפר'. ונראה שבאו ליישב מאמר יעקב שיהיה אמת, אבל עדיין קשה רעה אכלתהו  
  ' לשון עבר.  אכלתהודהא מעשה אשת פוטיפר לא היה עוד, וכאן כתיב '

לש עון  לתקן  הוצרך  למצרים  בירידתו  יוסף  באמת  ואיתא  רעהון  אבל  אחיו.  על  טער(  שדיבר    ו:) כין 

ושפיכות דמים וכו'. ומטעם זה   מגדיל עוונות נגד ג' עבירות עבודה זרה וגילוי עריות  רהמספר לשה" 
ר שאז היה סבור שכדין סיפר  ה"היה כח לאשת פוטיפר להתגרות בו, מפני שלא תיקן עדיין פגם דלש

אמר יעקב אבינו אמת ר  עליהם לאביו כדי שיוכיחם. ואז באותה שעה עד שלא תיקן קלקול לשה"
ה רָעָה אֲכָלָתְהוּ ' . ושורש פגם הנחש קנאה תאוה וכבוד, שמהם מסתעף 'חיה רעה', על הנחש שנקרא 'חַיָּ

  מגדיל עוונות כנגד שלושתן.  ר לשה" עבודה זרה וגילוי עריות ושפיכות דמים, והבעל 
 יד"ז וע'  טורף יוסףבמה שסיפר על אחיו, וזה 'ר  לשה" ', שיוסף נכשל בעוון  ף טָרֹף טֹרַף יוֹסֵ וזהו שנאמר '

זה   ובשביל  פגום,  הוא  וסברו שבודאי  ליוסף לפוסל במומו,  בזה, חשדוהו  נקיים  האחים שידעו שהם 
גם לאחיו שיספרו עליו   גרם  והרי  יוסף'וזה שאמרו  ר  לשה"מכרוהו לעבד,  טורף  גטרוף  וזה  מה    "כ'. 

עשה יוסף תשובה על    על אשת פוטיפר, שזה שלא  חיה רעהשאמרו במדרש שנצנצה בו רוח הקודש  
' כאמור, וזה גרם לאשת פוטיפר שיהיה לה כח להתגרות  חיה רעה אכלתהושעל זה אמר ' ר לשה"עוון 

כ בהנסיון תיקן הכל במצרים, שמזה הבין שטעה " בו, דברית הלשון וברית המעור מכוונים כידוע. ואח
  י הנסיון מרכבה למדת צדיק. " ונעשה ער לשה"אחיו, ותיקן פגם  ר עללשה" במה שסיפר 

כ דבר אמת כיון שיצא מפיו, והוא שע"י "', הוא גכי ארד אל בני אבל שאולהוכן מה שאמר יעקב אבינו ' 
ירָא מֵרְדָה מִצְרַיְמָ כן יוכרח לירד למצרים, שמזה נתיירא יעקב אבינו, וכמו שנאמר ' (בראשית מו,    האַל תִּ

כי ארד אל  ו', אלא למי שנתיירא. וזה שאמר 'אל תירא אותגבי עוג, אינו אומר '  )ר ע"ו, א'"בר('. ואיתא  ג) 
', שהיה לו אבלות שיסבלו בניו במצרים זמן רב ויהיו משוקעים בקליפת מצרים, כמו שנאמר בני אבל

רֶב גּוֹ ' (בראשית    ץעֶרְוַת הָאָרֶ ', שבמצרים הוא שאול  שאולהכעובר בבטן אמו. וזה שאמר '   '(דברים ד, לד)  יגוֹי מִקֶּ

  .  ', ושם היה כל כנסת ישראל בגלות וכומב, ט)
  

ךָ הכתב והקבלה.  סוף הפרשה.   נִי אִתְּ זְכַרְתַּ י אִם  ךָ כִּ נִי אִתְּ זְכַרְתַּ י אִם  ךָ כִּ נִי אִתְּ זְכַרְתַּ י אִם  ךָ כִּ נִי אִתְּ זְכַרְתַּ י אִם  . לדעתי אין לחברו עם מה שאחריו, וכלומר כאשר כִּ
לשון    זכרתני תהיה במעמד הטוב והצלחה תזכרני לעשות עמדי חסד, דא"כ היה ראוי לומר תזכרני, לא  

מיותר דלא מצאנוהו בשאר מקומות מחובר בלשון זכירה, וכן טעם הרביע שבמלת    אתךעבר, גם מלת  
, הוא כאלו אמר גם זכרתני אתך, לכן נ"ל כי טעם  12יפרידו ממה שאחריו ועושה כמאמר לעצמו   אִת3ְּ֗ 

, כי כמו שראית בחלומך דברים הנוגעים אותך, ככה יש בו דברים הנוגעים  אתךאנכי יוסף הוזכרתי  
כי שלשת  ושנינו כאחד משותפים בפתרון חלומך,  זכרת ממני כמו ממך,  ובדבריך אלה  יוסף,  אלי 
השריגים ונתינת הכוס אל כף פרעה, הם רק נוגעים אותך, דלאחר שלשת ימים תשוב למעלתך לתת 

הּ ין גפן שהיה לפניך, ושהיא  הכוס אל כף פרעה, אמנם ענ לתֶֹיהָ עֲנָבִי, וכְפֹרַחַת עָלְתָה נִצָּ כְּ ילוּ אַשְׁ ,  םהִבְשִׁ
רְעֹ  חַט אֹתָם אֶל כּוֹס פַּ ח אֶת הָעֲנָבִים וָאֶשְׂ , אין מענינים הנוגעים אליך, לכן לא הזכרתי מהם בפתרון הוָאֶקַּ

(במכדרשב"י  אבל אלה הם הרומזים אלי,    כש"כ למלך)(כי באמת משקה כזו אינה ראויה לשתיה אף לפחותי אדם מ
רִיגִ בלק קפ"ט  [זוהר]   ה שָׂ לשָֹׁ פֶן שְׁ רְעֹה    דכתיבוגו' עד הכא חזיונא דמלה, דהא מכאן ולהלאה חזיונא דיליה הוה    םוּבַגֶּ וְכוֹס פַּ

יָדִ  י יוסף, שאנכי מישראל עָלַ . הגפן רומז  אבל חזיונא דמלה בגיני' דיוסף הוה ולבשרא ליה דישמע יוסף וינדע)י  בְּ
, שממקום שפלת מדרגת יוסף תפרח הצלחתו,  תוְהִיא כְפֹרַחַ הנקראים גפן, וגפן זה היה לפניו בחלומו,  

, מסבת השתדלותך תוציאנו מבית האסורים  (הוא כיין המשומר בתוך הענבים)והיושב כעת בבית המשמר  
י אִ ". מלת  (והוא סחיטת הענבים להוציא המשקה מתוכה החוצה) י אִם יִהְיֶה לְבָעֵר קָיִ " טעמו כמו  םכִּ (במדבר כד,   ןכִּ

ךָ שענינו לאמת הדבר, כמלת אמנם, אכן, והכוונה    כב) נִי אִתְּ י אִם זְכַרְתַּ , אמנם באמת! כמו שבדבורי  כִּ
ר יִיטַב  חלומך זכרת דברים הנוגעים בך, ככה זכרת בו דברים הנוגעים בי ואמר אחריו בדרך כלל  אֲשֶׁ כַּ

דִי חָסֶ לָךְ  יתָ נָּא עִמָּ , כאשר תהיה במעמד ההצלחה והטובה תהיה אתה סבה לעשות עמדי חסד. ד וְעָשִׂ
ומבאר פרטי החסד, והוא שיבוא זמן שתזכירני לפני פרעה ותוציאני מן המשמר. ולפי שאין דבריו אלה 

לפותר לכן לא אמר לשון בקשה ועשה,   םאי  כפתרון על חלק מהחלום שאינו נוגע לחלום    םאי  בקשה כ
ה חֶסֶד עִם אֲדֹנִ כמו   י אוֹת לְטוֹבָ ,  (בראשית כד, יב)  יוַעֲשֵׂ ה עִמִּ כי אם "ועשית, והזכירני, והוציאני"   (תהלים פו, יז)  העֲשֵׂ

 
  א"ה. אינני רואה בכל אלה ראיה לדבריו.   12



ירֵנִ   כומ"ג  (כבישעיה   צוּקוֹתַי הוֹצִיאֵנִ   יזכ"ה  י, ובתהלים  הַזְכִּ נִ "  י)מִמְּ רְתַּ " שהוא לשון הנהוג בספור יוְהוֹצֵאתַנִ   ...יוְהִזְכַּ
ךָ דָבָ כאן אינה לבקשה, כמו    נאדברים. ומלת   ר נָא עַבְדְּ ךָ , וכמו  (בראשית מד, יח)  ריְדַבֶּ ב נָא עַבְדְּ ,  לג)  פס'(   יֵשֶׁ

דתרגמו יונתן בן עוזיאל במטו, בבעו, כי אם לשון עתה וכמו שתרגמו אונקלוס ויונתן בן עוזיאל, כען, 
ה  ן במשמר ואין ביכלתו להטיב, אבל הוא כמו  עֲדֶ כדון, אמנם לא על הזמן ההווה עתה, כי הוא   עַתָּ

ה , דתרגומם כען, כדון, ויורה על המשך הזמן בעתיד הפך העבר, וכמו  (בראשית כט, לב)  ייֶאֱהָבַנִי אִישִׁ  וְעַתָּ
לַח יָדוֹ  ן יִשְׁ שמתורגם כען, כדון, ומכוונו כענין אלא מעתה, או לפי זה בתלמוד. ויותר יתכן    (בראשית ג, כב)  פֶּ

ון בקשה, אמנם אינו מוסב על יוסף כאילו הוא מבקש ממנו עשיית החסד, אבל הוא לש  נאלפרש מלת  
מוסב על החסד שיעשה, לומר החסד שאתה עתיד לעשות עמדי לא יהיה דבר שיש לך בו פזור ממון  

חסד דברים בלבד, שתסדר דברים   םאי  כאו השתדלות עצומה בעמל וטורח רב, כי אמנם לא יהיה  
לפני פרעה שהמכוון בהם בקשה, הנה ביאר לו בזה איכות החסד שהוא מעותד לעשות והוא נא ר"ל  

ולרבותינו שאמרו על מאמר שר המשקים,   יבקשה..  מַזְכִּ אֲנִי  חֲטָאַי  רבים  (בראשית מא, ט)   ראֶת  , בלשון 
הא' ש זכר  שהזכיר שני חטאים  חֵהוּ לא  כָּ שְׁ וַיִּ יוֹסֵף  ו מלהיטיב עמו להזכירהו לפני פרעה להוציא  אֶת 

חפשי, והב' שראה את פרעה מצטער מאד לחפש אחר איש שיפתר לו את חלומו, והוא לא גלה לו 
מיד שיודע איש כזה. א"כ החסד נעשה ליוסף ע"י שר המשקים שהיה מוכרח לבקש על עצמו על מה  

דִי חָסֶ שחטא, וזה שאמר יוסף,   יתָ נָּא עִמָּ   נאובקשה יעשה לי חסד ממך. ודע שיש במלת    נא, ע"י  דוְעָשִׂ
הוראה שלא הוזכר במחברים, והוא משם נאה שיורה על היופי, כמו כלה נאה, ואנשי כנה"ג בתפלת  

תּרִֹי מה במקראי"ח, ולך נאה להודות, וממנו  רִים נָאוָה תְהִלָּ , (שיר השירים א, י) םנָאווּ לְחָיַיִךְ בַּ (תהלים לג,   הלַיְשָׁ

ובא במקרא בשתי תמונות, באל"ף אחר הנו"ן, וגם בלי אל"ף    (דומה לשם גאוה משרש גאה, זעוה מן זעה) )א 
גָ כמו   עֻנָּ וְהַמְּ וָה  דתרגומו יאתא, לשון יופי, וכמו שיורה על היופי וההדור, ככה יורה על   (ירמיהו ו, ב)  ההַנָּ

דתרגומם    (???)   יפי קולך   (יחזקאל כח, ז)  יְפִי חָכְמָתֶךָ השבח והתהלה, כי היופי הוא שבחו של דבר, לכן נאמר,  
. מלים אלה לא מופיעות בשום תרגום. אינני מעתיק מכאן ואילך, ובכלל א"הא"הא"הא"ה  .בסים קלךתקון חכמתך  

אני מתקשה להבין את דבריו. לדעתו יוסף טוען שיציאתו מהבור כלולה בחלום שר המשקים וגם הודעת  
     מפשוטו של מקרא. מאודשר המשקים על יוסף ועל יכולתו לפתור חלום. וזה רחוק 

  
איש.   מניעה חזון  של  בחובה  מעשיות,  מצוות  ממנו  ומסתעפים  הלב,  מחובת  הבטחון  עיקרי  כי  אם 

דֵרִי מפעולות נגד חבירו, יש בזה גם   ם בפעולות של השתדלות המותרת, ולפעמים הבטחון מתנגד גְּ
להשתדלות ואוסר אמצעים מיוחדים. והנה נתחייבנו לדון במחשבתנו כל פעולה טרם עשייתה אם היא 

יוסף הצדיק לבקש משר    פט גמוסכמת ממדת הבטחון. אמרו חז"ל במד"ר מקץ   כי השתדלותו של 
ם ד' מִבְטַחוֹ , היתה כזלזול במדת הבטחון. ואמרו. "והזכרתני המשקים   ר שָׂ בֶר אֲשֶׁ רֵי הַגֶּ וְלאֹ  זה יוסף,    אַשְׁ

וגו', שבשביל שפנה אל שר המשקים נתוסף לו שתי שנים". ר"ל יוסף שאין    (תהלים מ, ה)  םפָנָה אֶל רְהָבִי
, אבל בהיות שנתחייב האדם בפעולות ולא לסמוך אניסא, חייב 'הצלתו תלוי' בהשתדלות וכל מיד ד

יוסף את עצמו לשמש בהזדמנות זו ולבקש משר המשקים. ואמנם בהיות שלפי תכונת הרהבים אין 
בטבעו לזכור ולהיטיב, אין ראוי המעשה הזה רק מתוך יאוש, והמיואש עושה כל מה שיכול אף דברים 

ת. אבל אין לבוטח לעשות כמו אלה, ואין פעולה זו מפעולות החובה, ויש במעשה  הרחוקים מכל תועל 
זה כעין זריית אבק על זוהר האמונה ובטחון, ואחרי שאינה חובה היא אסורה. וכונת חז"ל על הפעולה  
יוסף שאין עזר מבן אדם בלתי מיד ד' לבד, אבל מה   וידע  יוסף חלילה.  ולא על מדת הבטחון של 

לו לפנות אל  שחייב עצמו   הי'  לא  דין אמת, אלא  חז"ל  הי' לפי קבלת  לשאול משר המשקים לא 
  . רהבים

  

                הפטרת וישב  הפטרת וישב  הפטרת וישב  הפטרת וישב  
  

  חנוכה אשתקד  -אריה צור הטעימנו מדברותיו בגליון וישב-ידידינו הרב גור
    ערך דברים על הפטרת וישב מספר עמוס  עתה  

   בביאור ההפטרה ושייכותה לפרשה
   הפסוק הראשון בהפטרה, הוא המשייך את תוכחת הנביא לפרשה:נראה בעליל כי 

ר ה' ַ�ל  ה אָמַ֣ ר ה' ַ�ל כֹּ֚ ה אָמַ֣ ר ה' ַ�ל כֹּ֚ ה אָמַ֣ ר ה' ַ�ל כֹּ֚ ה אָמַ֣ ל וְַ�ל - - - - כֹּ֚ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�ל וְַ�ל שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�ל וְַ�ל שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�ל וְַ�ל שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�נּוּ ַ�ל - - - - שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּ ַ�ל אַרְבָָּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּ ַ�ל אַרְבָָּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּ ַ�ל אַרְבָָּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�יִם- - - - אַרְבָָּ יק וְאֶבְי֖וֹן בֲַּ�ב֥וּר נֲַ�לָֽ סֶף֙ צַדִּ֔ ם בַּכֶּ֙ יִםמִכְרָ֤ יק וְאֶבְי֖וֹן בֲַּ�ב֥וּר נֲַ�לָֽ סֶף֙ צַדִּ֔ ם בַּכֶּ֙ יִםמִכְרָ֤ יק וְאֶבְי֖וֹן בֲַּ�ב֥וּר נֲַ�לָֽ סֶף֙ צַדִּ֔ ם בַּכֶּ֙ יִםמִכְרָ֤ יק וְאֶבְי֖וֹן בֲַּ�ב֥וּר נֲַ�לָֽ סֶף֙ צַדִּ֔ ם בַּכֶּ֙     .מִכְרָ֤

 כה אמר ה' על שלשה פשעי ישראל"אמנם על דרך הפשט פירש המלבי''ם בלי קשר לפרשה:  

החטא הרביעי  הוא  ה לא אשיבנוה לא אשיבנוה לא אשיבנוה לא אשיבנוארבע ארבע ארבע ארבע         ועלועלועלועל שהם עשרת השבטים שחטאו בע"ז וג"ע וש"ד
, שבכ"א הוסיפו לעשות את החטא בגודל האיכות והכמות הוספה על כל הג' פשעיםכ



ע"י כסף   "מכרו בכסף צדיק"ש וערבו עמו חטאים אחרים, הנה בחטא ש"ד הוסיפו מה
שקר   עדי  ואם  שוחד  ע"י  השופטים  אם  להריגה,  בדינו  הצדיק  את  מכרו  שלקחו 

 להריגה  אביון שהעידו עליו חטא מות ע"י שלקחו כסף, ולא בכסף הרבה כי גם מכרו

בעד זוג מנעלים העידו עליו עדות שקר והשופטים דנוהו בעד שוחד  .  "בעבור נעלים"
  . מנעלים למיתה

אך חז''ל שייכו פסוק זה לפרשה על פי המדרשים, ובפירוש זה אמנם אין קשר לפרשה,  
    שמכרוהו ליוסף בעשרים כסף ובעבור נעליים לרגליהם.[תנחומא ועוד] 

  ועוד יש לומר על דרך הרמיזא, דליכא מילתא דלא רמיזי באורייתא: 
, להשאירו ליוסף  על מה יצא הקצף מלפני בורא עולם  ירמזון פסוקי ההפטרה  הנה כי כן

�ל ַ�ל ַ�ל ַ�ל   עוד שנתיים ימים בבית האסורים. וכמו שאמר הנביא עמוס בהפטרת פרשתנו:  ַ - - - -

ה- - - - שְׁ�שָׁה֙ וְַ�לשְׁ�שָׁה֙ וְַ�לשְׁ�שָׁה֙ וְַ�לשְׁ�שָׁה֙ וְַ�ל ֖�האַרְבָָּ ֖�האַרְבָָּ ֖�האַרְבָָּ ֖�  .  אַרְבָָּ

י אִם , על אשר אמר  הראשון י אִם כִּ֧ י אִם כִּ֧ י אִם כִּ֧ נִי אִת3ְּ֗ - - - - כִּ֧ נִי אִת3ְּ֗ זְכַרְתַּ֣ נִי אִת3ְּ֗ זְכַרְתַּ֣ נִי אִת3ְּ֗ זְכַרְתַּ֣   , ועל ידי זהאִת3ְּ֗ אִת3ְּ֗ אִת3ְּ֗ אִת3ְּ֗ לומר  וכי מה יש לצדיק כיוסף    .זְכַרְתַּ֣

  . אִת3ְּ֗ אִת3ְּ֗ אִת3ְּ֗ אִת3ְּ֗ לא היה צריך לומר  שלהיות עם הרשע במוחו ובלבו. 

L , שאמר  השני L כַּאֲשֶׁר֙ יִ֣יטַב לָ֔ L כַּאֲשֶׁר֙ יִ֣יטַב לָ֔ L כַּאֲשֶׁר֙ יִ֣יטַב לָ֔ והרי כאשר ייטב לו הרי זה תשלום טוב של הרשע בעוה"ז   .כַּאֲשֶׁר֙ יִ֣יטַב לָ֔
  אל פניו להאבידו לעוה"ב. ומה יש לו ליוסף בתשלום הטוב של הרשע.  

יתָ , שאמר  השלישי יתָ וְָ�שִֽׂ יתָ וְָ�שִֽׂ יתָ וְָ�שִֽׂ סֶד - - - - וְָ�שִֽׂ י חָ֑ א ִ�מָּדִ֖ סֶד נָּ֥ י חָ֑ א ִ�מָּדִ֖ סֶד נָּ֥ י חָ֑ א ִ�מָּדִ֖ סֶד נָּ֥ י חָ֑ א ִ�מָּדִ֖ א . והרי  נָּ֥ ים חַטָּ א וְחֶסֶד לְאֻמִּ ים חַטָּ א וְחֶסֶד לְאֻמִּ ים חַטָּ א וְחֶסֶד לְאֻמִּ ים חַטָּ . ומה לו ולחטאת  (משלי יד, לד)  תתתתוְחֶסֶד לְאֻמִּ
    עמו. 

י אִם , שאמר  ונוסף עליו הרביעי י אִם כִּ֧ י אִם כִּ֧ י אִם כִּ֧ נִי֙ אֶל - - - - כִּ֧ נִי וְהִזְכַּרְתַּ֙ נִי֙ אֶל זְכַרְתַּ֣ נִי וְהִזְכַּרְתַּ֙ נִי֙ אֶל זְכַרְתַּ֣ נִי וְהִזְכַּרְתַּ֙ נִי֙ אֶל זְכַרְתַּ֣ נִי וְהִזְכַּרְתַּ֙ ה - - - - זְכַרְתַּ֣ ה פַּרְעֹ֔ ה פַּרְעֹ֔ ה פַּרְעֹ֔ בידי הקב"ה  שהיה לו לדעת כי    פַּרְעֹ֔

  שהרביעי חמור מכולם.    לא אשיבנוואמר  .  לא אשיבנולא אשיבנולא אשיבנולא אשיבנוועל ארבעה    ... על שלשה. לכן נאמר  להזכיר
השבטים    עוּ דְ יֵּ שֶׁ ובשייכות לפרשה, מובא במלבי''ם בפסוקים האחרונים של ההפטרה  

רק השגחה אינו מקרה  יוסף  שענשם  זו,  מאסרו של  וכן על דרך  רק  .  אינו מקרה 
מאסרו  השגחה המשך  וגם  כלל,  חטא  לא  אכן  כי  הדבר  שונה  יוסף  אצל  כי  אם   .

בשנתיים ימים אינו במקרה כי אם בהשגחה. חדא כנ''ל שבקש להזכירו לפני פרעה  
וכו'. ועוד, שעל ידי מאסרו נתגלגל הדבר ועלה לגדולה וכך יכלו כל אחיו ובית אביו  

ההשג על  עמוס  שהתנבא  זה  הראוי.  בכבוד  למצרים  בסיום  לירד  האמונית  חה 
פִיר קוֹלוֹ מִמְּ  :הההפטר ן כְּ עַר וְטֶרֶף אֵין לוֹ הֲיִתֵּ יַּ אַג אַרְיֵה בַּ י אִם נוֹעָדוּ: הֲיִשְׁ לְתִּ ו בִּ נַיִם יַחְדָּ עֹנָתוֹ הֲיֵלְכוּ שְׁ

ח מִן הָ  ח הָאָרֶץ וּמוֹקֵשׁ אֵין לָהּ הֲיַעֲלֶה פַּ י אִם לָכָד: הֲתִפֹּל צִפּוֹר עַל פַּ לְתִּ קַע  בִּ אֲדָמָה וְלָכוֹד לאֹ יִלְכּוֹד: אִם יִתָּ
עִיר וַי  הְיֶה רָעָה בְּ עִיר וְעָם לאֹ יֶחֱרָדוּ אִם תִּ ה:'ה'שׁוֹפָר בְּ ה   וָה לאֹ עָשָׂ י לאֹ יַעֲשֶׂ לָה    ה' אלקיםכִּ י אִם גָּ בָר כִּ דָּ

אָג מִי לאֹ יִירָא אֲדֹנָי יְ  בִיאִים: אַרְיֵה שָׁ בֵא 'ה'סוֹדוֹ אֶל עֲבָדָיו הַנְּ ר מִי לאֹ יִנָּ בֶּ   . וִה דִּ
נּוּ: מאי  ולעומקו של מקרא יֵאָמֵר,  ועל דרך הצח א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ נּוּל א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ נּוּל א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ נּוּל א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ . בתמיה, אל תקרי בתוקף אלא  ל

והרי זו עצה עמוקה לזמן המדויק של הגלות והגאולה, ועוד שהכתוב מעיד   לא אשיבנו?

סֶף֙ -ַ�ל ם בַּכֶּ֙ יק         מִכְרָ֤ יק צַדִּ֔ יק צַדִּ֔ יק צַדִּ֔ אותו ואת כל בית אביו להריצו מן הבור לעת בוא    השב אשיבנולכן    , , , , צַדִּ֔
הגאולה, להיות משיח בן יוסף ולקרב קץ הגאולה עם משיח בן דוד ולהושיבו על כנו,  

ר אַדְמָתוֹ ולהשיבו אל אלקיו ואל אדמתו, ולקיים  ר אַדְמָתוֹ וְכִפֶּ ר אַדְמָתוֹ וְכִפֶּ ר אַדְמָתוֹ וְכִפֶּ וֹ     וְכִפֶּ וֹ עַמּֽ וֹ עַמּֽ וֹ עַמּֽ       בב''א.  עַמּֽ
    

  טעמא דקרא מהרב חיים קניבסקי ז"ל.  

   
  

והוא מפרט רק    ועל ארבעה לא אשיבנו..  על שלשה פשעיבכל העניין הנביא אומר על כמה עמים  א"ה.  
  את הרביעי.  



ה֔'    ר  אָמַ֣ ה  שֶׂק    ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ כֹּ֚ דַמֶּ֔ י  ֣�נּוּפִּשְֵׁ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�אֶת־   וְַ�ל־אַרְבָָּ הַבַּרְזֶ֖ל  בַּחֲרֻצ֥וֹת  ם  �ל־דּוּשַָׁ֛

ד:   ֽ�ד:   הַגִּלְָ ה אַרְמְנ֥וֹת בֶּן־הֲדָֽ ל וְאָכְלָ֖ ית חֲזָאֵ֑ שׁ בְּבֵ֣ חְתִּי אֵ֖ וֶן   וְשִׁלַּ֥ י יוֹשֵׁב֙ מִבִּקְַ�ת־אָ֔ שֶׂק וְהִכְרַתִּ֤ יIַ דַּמֶּ֔ בַרְתִּי֙ בְּרִ֣ וְשָֽׁ

ר   ירָה אָמַ֥ ם קִ֖ דֶן וְגָל֧וּ ַ�ם־אֲרָ֛ ֑�ית ֶ בֶט מִבֵּ֣ L שֵׁ֖ ר ה֔'   הֽ':  פ   וְתוֹמֵ֥ ה אָמַ֣ ה    ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ כֹּ֚ י ַ�זָּ֔ ֣�א  פִּשְֵׁ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�וְַ�ל־אַרְבָָּ

נּוּ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ יר לֶאֱדֽוֹם:  אֲשִׁיבֶ֑ ה לְהַסְגִּ֥ ם גָּל֥וּת שְׁלֵמָ֖ יהָ:  ַ�ל־הַגְלוֹתָ֛ ה אַרְמְנֹתֶֽ ת ַ�זָּ֑ה וְאָכְלָ֖ שׁ בְּחוֹמַ֣ חְתִּי אֵ֖ י יוֹשֵׁב֙   וְשִׁלַּ֥ וְהִכְרַתִּ֤

בֶט מֵֽ  L שֵׁ֖ אַשְׁדּ֔וֹד וְתוֹמֵ֥ י הֽ':  פ   מֵֽ ר אֲדנָ֥ ים אָמַ֖ ית פְּלִשְׁתִּ֔ בְדוּ֙ שְׁאֵרִ֣ י ַ�ל־ֶ�קְר֗וֹן וְאָֽ ר  אַשְׁקְל֑וֹן וַהֲשִׁיב֨וֹתִי יָדִ֜ ה אָמַ֣ כֹּ֚

ר    ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ה֔'   נּוּפִּשְֵׁ�י־צֹ֔ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ל ה  ֖�ית    וְַ�ל־אַרְבָָּ בְּרִ֥ זָכְר֖וּ  א  ֹ֥ וְל לֶאֱד֔וֹם  שְׁלֵמָה֙  גָּל֤וּת  ם  ל־הַסְגִּירָ֞ ֽ�ַ

ים:   יהָ:  פ    אַחִֽ ה אַרְמְנוֹתֶֽ ר וְאָכְלָ֖ שׁ בְּח֣וֹמַת צֹ֑ חְתִּי אֵ֖ ר ה֔'   וְשִׁלַּ֥ ה אָמַ֣ י אֱד֔וֹםַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ כֹּ֚ ֣�א      פִּשְֵׁ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�וְַ�ל־אַרְבָָּ

נּוּ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ צַח:  אֲשִׁיבֶ֑ רָה נֶֽ ף לַָ�ד֙ אַפּ֔וֹ וְֶ�בְרָת֖וֹ שְׁמָ֥ יו וַיִּטְרֹ֤ ת רַחֲמָ֔ רֶב אָחִיו֙ וְשִׁחֵ֣ חְתִּי אֵ֖  ַ�ל־רָדְפ֨וֹ בַחֶ֤ ה וְשִׁלַּ֥ ן וְאָכְלָ֖ שׁ בְּתֵימָ֑

ה:  פ    ר ה֔'   אַרְמְנ֥וֹת בָּצְרָֽ ה אָמַ֣ י־ַ�מּ֔וֹן    ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ כֹּ֚ י בְנֵֽ ֣�נּוּפִּשְֵׁ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣ ה ל ֖�ד   וְַ�ל־אַרְבָָּ ֔��ל־בִּקְָ�ם֙ הָר֣וֹת הַגִּלְַָ

ם:   אֶת־גְּבוּלָֽ יב  הַרְחִ֥ �ן ַ בְּי֥וֹם  לְמַ֖ �ר ַ בְּסַ֖ ה  מִלְחָמָ֔ בְּי֣וֹם  בִּתְרוָּ�ה֙  יהָ  אַרְמְנוֹתֶ֑ ה  וְאָכְלָ֖ ה  רַבָּ֔ ת  בְּחוֹמַ֣ אֵשׁ֙  תִּי  וְהִצַּ֤

ה:  ר הֽ':  סוּפָֽ ו אָמַ֥ יו יַחְדָּ֖ ה ה֧וּא וְשָׂרָ֛ ם בַּגּוֹלָ֑ L מַלְכָּ֖ ר ה֔'  פ   וְהָלַ֥ ה אָמַ֣ ב  ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙         כֹּ֚ י מוֹאָ֔ ֣�א  פִּשְֵׁ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א  וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�וְַ�ל־אַרְבָָּ

נּוּ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ נּוּאֲשִׁיבֶ֑ יד:  אֲשִׁיבֶ֑ ב וְשִׁלַּחְתִּ  ַ�ל־שָׂרְפ֛וֹ ַ�צְמ֥וֹת מֶלLֶ־אֱד֖וֹם לַשִּֽׂ ת בְּשָׁאוֹן֙ מוֹאָ֔ ה אַרְמְנ֣וֹת הַקְּרִיּ֑וֹת וּמֵ֤ ב וְאָכְלָ֖ שׁ בְּמוֹאָ֔ י־אֵ֣

ר:   ה בְּק֥וֹל שׁוֹפָֽ ֖�ר הֽ':  פ     בִּתְרוָּ יהָ אֶהֱר֥וֹג ִ�מּ֖וֹ אָמַ֥ הּ וְכָל־שָׂרֶ֛ ט מִקִּרְבָּ֑ י שׁוֹפֵ֖ ר ה֔'    וְהִכְרַתִּ֥ ה אָמַ֣ �ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ כַֹּ֚  

ה   יְהוּדָ֔ י  ֣�נּוּפִּשְֵׁ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ אֲשִׁיבֶ֑ א  ֹ֣ ה ל ֖�ם אֲשֶׁר־הָלְכ֥וּ    וְַ�ל־אַרְבָָּ כִּזְבֵיהֶ֔ וַיַּתְעוּם֙  רוּ  שָׁמָ֔ א  ֹ֣ וְחֻקָּיו֙ ל ת ה֗'  ם אֶת־תּוֹרַ֣ ל־מָאֳסָ֞ ֽ�ַ

ם:   ם אַחֲרֵיהֶֽ [:  פ    אֲבוֹתָ֖ ה אַרְמְנ֥וֹת יְרוּשָׁלָֽ ה וְאָכְלָ֖ יהוּדָ֑ שׁ בִּֽ חְתִּי אֵ֖ ר ה֔'   וְשִׁלַּ֥ ה אָמַ֣ ל כֹּ֚ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�ל ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�ל ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣�ל ַ�ל־שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵׁ י יִשְׂרָאֵ֔ ֣��ל־שְׁ�שָׁה֙ פִּשְֵַׁ  

א אֲשִׁ  ֹ֣ ה ל ֖�א אֲשִׁ וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א אֲשִׁ וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�א אֲשִׁ וְַ�ל־אַרְבָָּ ֹ֣ ה ל ֖�נּוּוְַ�ל־אַרְבָָּ נּוּיבֶ֑ נּוּיבֶ֑ נּוּיבֶ֑     יבֶ֑

יִם:  .1 יק וְאֶבְי֖וֹן בֲַּ�ב֥וּר נֲַ�לָֽ סֶף֙ צַדִּ֔ ם בַּכֶּ֙ �ל־מִכְרַָ֤ 

ים יַטּ֑וּ    .2 �נָוֲִ֖ Lֶר ים וְדֶ֥ אשׁ דַּלִּ֔ ֹ֣ רֶץ֙ בְּר ים ַ�ל־ֲ�פַר־אֶ֙  הַשּׁאֲֹפִ֤

י:  .3 ם קָדְשִֽׁ ל אֶת־שֵׁ֥ �ן חַלֵַּ֖ ה לְמַ֥ נֲַּ�רָ֔ יו יֵֽלְכוּ֙ אֶל־הַֽ ישׁ וְאָבִ֗    וְאִ֣

ם: .4 ית אֱ�הֵיהֶֽ Iַ וְיֵי֤ן ֲ�נוּשִׁים֙ יִשְׁתּ֔וּ בֵּ֖ צֶל כָּל־מִזְבֵּ֑ ים חֲבֻלִים֙ יַטּ֔וּ אֵ֖     וְַ�ל־בְּגָדִ֤
  בישראל מונה את כל ארבעת הפשעים והם הקדמה לתוכחה הבאה בהמשך.   רק
  

    
  אנא שלחו את הערותיכם! 

    eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.   
  

שבוע   מדי  השבוע  פרשת  גליונות  להוריד  תוכלו  כאן  "לדעת"  מאתר  שם):הודעה  מופיע  גליוננו    (גם 

http://www.ladaat.info/gilyonot.aspx   

  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה    ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע  
http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195  

  140390p/?il.co.dirshu.www://http=באתר דרשו     ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע  
  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם) 

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים 
  org.maanelashon@infoבכתובת:  

  בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  

 


